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See the notice on TED website

299106-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi w zakresie analizy lub konsultacji technicznej – Diagnostics bâtiments avant 
déconstruction - Lots 1, 2 et 3
OJ S 84/2026 30/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: SNCF RESEAU
E-mail: florence.faureau@reseau.sncf.fr
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Usługi kolejowe

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Diagnostics bâtiments avant déconstruction - Lots 1, 2 et 3
Opis: Le présent marché a pour objet la réalisation de missions de repérages et diagnostics 
(amiante, plomb, termites, PEMD) sur les bâtis avant leur déconstruction sur les tronçons 
Bordeaux-Toulouse et Sud Gironde-Dax, composantes du projet GSPO. Ce marché est un 
accord-cadre mono-attributaire à bon de commande d'une durée de 24 mois ferme, 
renouvelable 2 fois 12 mois. Ce marché comprend les lots suivants : -Lot 1 : Missions de 
repérages et diagnostics avant déconstruction sur les bâtis entre Saint-Médard d’Eyrans et 
Agen (pk 135+970) et ses différents raccordements -Lot 2 : Missions de repérages et 
diagnostics avant déconstruction sur les bâtis entre Agen (pk 135+970) et Saint-Jory et ses 
différents raccordements. -Lot 3 : Missions de repérages et diagnostics avant déconstruction 
sur les bâtis entre Sud-Gironde et Dax et ses différents raccordements.
Identyfikator procedury: 7119c125-7aaa-43fe-af02-4dc532ab1eb8
Wewnętrzny identyfikator: 2026DOS0172342 / 2026RFI046271
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71621000 Usługi w zakresie analizy lub konsultacji technicznej

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Gironde (FRI12)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Lot-et-Garonne (FRI14)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Tarn-et-Garonne (FRJ28)
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Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Landes (FRI13)
Kraj: Francja

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: La société SNCF Réseau SA émet cet avis de marché en son nom et 
pour son compte. Dans le cadre de la présente consultation, les candidatures sont 
obligatoirement envoyées par voie électronique sur le portail Achat e@si. Aucun envoi par e-
mail n'est autorisé. Le candidat doit être en mesure de justifier des pouvoirs de son 
représentant sur requête de l’entité adjudicatrice. L’entité adjudicatrice utilise une plateforme 
collectant des documents génériques de capacité et des attestations légales génériques : 
Plateforme Provigis. Une invitation d’accès à Provigis est envoyée au candidat lors de sa 
manifestation d’intérêt sur la plateforme d’achats. En cas de non-réception de l’invitation, le 
candidat est invité à se rapprocher de l’acheteur dont les coordonnées sont précisées dans 
cet avis. Toute candidature électronique ne respectant pas le formalisme pré cité est rejetée 
sans être analysée. Pour toute difficulté d’ordre technique, le candidat peut se rapprocher du 
support fournisseurs de la plateforme achats (accessible à partir de l’adresse URL indiquée 
sur le Portail Achat du Groupe SNCF). Pour toute autre question, le candidat doit contacter 
l'acheteur dont les coordonnées sont reprises dans le présent avis. L’ensemble des 
informations relatives à la phase candidature est à retrouver dans le Règlement Externe de 
Consultation. Il s’agit notamment des documents et renseignement à fournir (exemples : DC1, 
DC2, Capacités Economiques et Financières, Capacités Techniques et Professionnelles, …). 
Une déclaration sur l’honneur couvrant les motifs d’exclusions doit être fournie (exemple : 
rubrique F1 du DC1). Les preuves permettant de justifier de la non-application des cas d’
exclusions devront être communiquées. A titre d’exemple, pour le cas d’exclusion relatif à l’
obligation d’établissement d’un bilan d'émissions de gaz à effet de serre (BEGES), devra être 
fournie soit une preuve de l’établissement du BEGES soit une attestation sur l’honneur de non-
soumission à l’obligation d’établissement d’un BEGES.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 3
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 3

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Diagnostics bâtiments avant déconstruction - Lot 1
Opis: Le présent lot a pour objet la réalisation de missions de repérages et diagnostics avant 
déconstruction sur les bâtis entre Saint-Médard d’Eyrans et Agen (pk 135+970) et ses 
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différents raccordements. Ce marché est un accord-cadre mono-attributaire à bon de 
commande d'une durée de 24 mois ferme, renouvelable 2 fois 12 mois.
Wewnętrzny identyfikator: 2026DOS0172342 / 2026RFI046271 - Lot 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71621000 Usługi w zakresie analizy lub konsultacji technicznej

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Gironde (FRI12)
Kraj: Francja

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Lot-et-Garonne (FRI14)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 07/08/2026
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: renouvellement de 12 mois

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 150 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument „Łącząc Europę” (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF via l’URL suivante : https://sncf.bravosolution.
com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 21/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Montreuil
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CJA, art L.551-5 et s) qui peut être exercé jusqu’à la signature du marché ; - 
Le référé contractuel (CJA, art L.551-13 et s) qui peut être exercé dans un délai de : o 31 jours 
à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur 
un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; o 6 mois à compter 
du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution n’a été publié ou si 
aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée ; - Le recours en contestation 
de validité du contrat ou de certaines de ses clauses (dans un délai de 2 mois à compter de l’
accomplissement des mesures de publicité appropriées).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: SNCF RESEAU
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
administratif de Montreuil
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: SNCF RESEAU
Organizacja rozpatrująca oferty: SNCF RESEAU

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Diagnostics bâtiments avant déconstruction - Lot 2
Opis: Le présent lot a pour objet la réalisation de missions de repérages et diagnostics avant 
déconstruction sur les bâtis entre Agen (pk 135+970) et Saint-Jory et ses différents 
raccordements Ce marché est un accord-cadre mono-attributaire à bon de commande d'une 
durée de 24 mois ferme, renouvelable 2 fois 12 mois.
Wewnętrzny identyfikator: 2026DOS0172342 / 2026RFI046271 - Lot 2



299106-2026 Page 5/9

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71621000 Usługi w zakresie analizy lub konsultacji technicznej

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Lot-et-Garonne (FRI14)
Kraj: Francja

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Tarn-et-Garonne (FRJ28)
Kraj: Francja

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 07/08/2026
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: renouvellement de 12 mois

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 680 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument „Łącząc Europę” (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF via l’URL suivante : https://sncf.bravosolution.
com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 21/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Montreuil
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CJA, art L.551-5 et s) qui peut être exercé jusqu’à la signature du marché ; - 
Le référé contractuel (CJA, art L.551-13 et s) qui peut être exercé dans un délai de : o 31 jours 
à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur 
un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; o 6 mois à compter 
du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution n’a été publié ou si 
aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée ; - Le recours en contestation 
de validité du contrat ou de certaines de ses clauses (dans un délai de 2 mois à compter de l’
accomplissement des mesures de publicité appropriées).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: SNCF RESEAU
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
administratif de Montreuil
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: SNCF RESEAU
Organizacja rozpatrująca oferty: SNCF RESEAU

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Diagnostics bâtiments avant déconstruction - Lot 3
Opis: Le présent lot a pour objet la réalisation de missions de repérages et diagnostics avant 
déconstruction sur les bâtis entre Sud-Gironde et Dax et ses différents raccordements Ce 
marché est un accord-cadre mono-attributaire à bon de commande d'une durée de 24 mois 
ferme, renouvelable 2 fois 12 mois.
Wewnętrzny identyfikator: 2026DOS0172342 / 2026RFI046271 - Lot 3
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71621000 Usługi w zakresie analizy lub konsultacji technicznej

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Gironde (FRI12)
Kraj: Francja

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Landes (FRI13)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 07/08/2026
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: renouvellement de 12 mois

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 110 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument „Łącząc Europę” (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF via l’URL suivante : https://sncf.bravosolution.
com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html


299106-2026 Page 8/9

Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 21/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Montreuil
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CJA, art L.551-5 et s) qui peut être exercé jusqu’à la signature du marché ; - 
Le référé contractuel (CJA, art L.551-13 et s) qui peut être exercé dans un délai de : o 31 jours 
à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur 
un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; o 6 mois à compter 
du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution n’a été publié ou si 
aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée ; - Le recours en contestation 
de validité du contrat ou de certaines de ses clauses (dans un délai de 2 mois à compter de l’
accomplissement des mesures de publicité appropriées).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: SNCF RESEAU
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
administratif de Montreuil
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: SNCF RESEAU
Organizacja rozpatrująca oferty: SNCF RESEAU

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: SNCF RESEAU
Numer rejestracyjny: 412 280 737 20375
Adres pocztowy: 15 RUE JEAN PHILIPPE RAMEAU
Miejscowość: SAINT-DENIS
Kod pocztowy: 93200
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
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Punkt kontaktowy: Florence FAUREAU
E-mail: florence.faureau@reseau.sncf.fr
Telefon: 0000000000
Adres strony internetowej: http://www.groupe-sncf.com/
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Profil nabywcy: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Montreuil
Numer rejestracyjny: 13000686900015
Adres pocztowy: 7 RUE CATHERINE PUIG
Miejscowość: MONTREUIL
Kod pocztowy: 93100
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-montreuil@juradm.fr
Telefon: 0149202000
Adres strony internetowej: http://montreuil.tribunal-administratif.fr/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 8d10f07c-1b48-47e8-9a3a-bde97c582c2a  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 29/04/2026 11:51:43 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 299106-2026
Numer wydania Dz.U. S: 84/2026
Data publikacji: 30/04/2026
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